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Cubeta de pañales 
Easy Saver 

23019, 41681  Guía del usuario

1 Lift lid at front tab (Figure 1).
Insert trash bag (Figure 1a).

Push lid closed.

Insert Trash Bag:

Before Use
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1 Levante la tapa con la pestaña
delantera (Figura 1).
Coloque la bolsa de desechos
(Figura 1a).

Cierre la tapa.

Coloque la bolsa de desechos:
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Tab
Languette  
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2 Press the button to open the
odor barrier lid (Figure 2). To
remove the odor barrier
squeeze tabs, twist and pull
(Figure 2a). Unwrap the
deodorizer. Place deodorizer in
odor barrier and snap back
into place.

Unwrap Deodorizer:

Press the button to odor barrier lid.
Insert soiled diaper and close lid.
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To Clean: Wash thoroughly with 
mild, non-abrasive soap and water 
solution. Rinse and dry.

CAUTION 
Use only non-toxic deodorizing
disks. Wash hands thoroughly
after handling deodorizer disk.
Keep deodorizer out of reach of
children. 

2 Pulse el botón para abrir la tapa
del protector de olores (Figura
2). Para retirar el protector de
olores, apriete las pestañas, delas
vuelta y jale de ellas (Figura 2a).
Abra el desodorante. Colóquelo
en el protector y vuelva a
colocarlo a presión en su
posición.

Abra el desodorante:

PRECAUCIÓN
Use sólo pastillas
desodorizantes no tóxicas.
Después de manipular las
pastillas, lávese las manos
cuidadosamente. Mantenga el
desodorante de desecho fuera
del alcance de los niños.

Pestaña 

2 Appuyer sur le bouton pour ouvrir
le couvercle de la barrière contre
les odeurs (Figure 2). Pour
retirer les languettes de la barrière
contre les odeurs, tourner et tirer
(Figure 2a). Sortir le
désodorisant de l’emballage. Placer
le désodorisant dans la barrière
contre les odeurs et l’enclencher
en place.

Sortir le désodorisant de l’emballage :

ATTENTION
Utiliser seulement des disques
désodorisants non toxiques. Se
laver les mains à fond après avoir
manipulé le disque désodorisant.
Garder le désodorisant à ordures
hors de portée des enfants.  

Antes de usarAvant d’utiliser

To Use Cómo usarMode d’emploi

Care and Maintenance Cuidado y mantenimientoEntretien et nettoyage

1 Soulever le couvercle à l’aide de la
languette avant (Figure 1).
Insérer le sac à ordures 
(Figure 1a).

Fermer le couvercle en appuyant
dessus.

Insérer le sac à ordures :

Appuyer sur le bouton pour ouvrir le 
couvercle de la barrière contre les 
odeurs. Insérer la couche sale et fermer
le couvercle.

Entretien : Nettoyer à fond avec une 
solution composée d’ eau et de sa von 
doux et non abr asif. Rincer et sécher.

Seau à couches 
hygiénique Easy Saver
23019, 41681 Guide d’utilisation 

WARNING 
Plastic bags can be dangerous.
To avoid danger of suffocation,
keep bags away from babies
and children.

MISE EN GARDE
Les sacs en plastique peuvent être
dangereux. Pour éviter tout risque de
suffocation, garder les sacs hors de 
la portée des bébés et des enfants.

ADVERTENCIA
Las bolsas de plástico pueden ser
peligrosas. Para prevenir riesgos
de sofocación, mantenga las
bolsas alejadas de bebés y niños.

Pulse el botón para liberar el 
desodorante en la tapa del 
protector. Introduzca el pañal
usado y cierre la tapa.

Limpieza: Lave a fondo con jabón 
suave no abrasivo y agua. Enjuague 
y seque.


